IMPORTANTE: 

1. Carimbo de CNPJ do Consignatário e/ou do Despachante e papel timbrado;

2. Assinatura do Representante Legal do Consignatário, Procurador ou Despachante c/ carimbo de identificação;
3. Quando a assinatura for realizada pelo Despachante ou Procurador, apresentar xerox simples da Procuração com poderes específicos para assunção de dívidas em nome do importador/consignatário;
4. Xerox Simples do Contrato Social (Verificar se o representante Legal possui poderes para representar a empresa ou, no caso de assinatura por despachante ou procurador, verificar se o signatário possui poderes para constituir procurador);
5. Nome, endereço completo, contato, e-mail e telefone do Consignatário.

TERMO DE RESPONSABILIDADE SOBRE A DEVOLUÇÃO E PAGAMENTO DE SOBRESTADIA DE CONTAINERES

1)PARTES:

 IMPORTADOR/CONSIGNATÁRIO (qualificação completa, email e  telefone) ................................................. inscrita no CNPJ/MF sob nº ............................, com sede na .............................................., neste ato representada por ........................... (qualificação completa, email e telefone), na qualidade de Importador(es) e/ou recebedor(es) e/ou consignatário(s) e/ou  responsáveis pelas mercadorias contidas nos container(s) relacionados, e acobertado(s) pelo(s) conhecimento(s) marítimo(s) onde conste a empresa (....................................) como Consignatário, Notify Party indicado no Bill of Lading – BL, declara de forma irrevogável e irretratável que recebeu e retirou o (s) contêiner identificado(s) nos respectivos HBL´S a si consignados, vem, perante a SKYMARINE LOGISTICA LTDA,
Declarar e assumir as obrigações, por si e seus sucessores, de forma irrevogável e irretratável, a seguir indicadas: 

1. O(s) Declarante(s) assume(m) a obrigação de devolução do(s) container(es) que for(rem) utilizado(s) no transporte internacional de cargas, acobertados por conhecimentos de transporte (House Bill of Lading - HBL), nos quais figurem como Consignatária ou NOTIFY PARTY, e nos quais constarem a SKYMARINE na condição de depositária.
1.1. O(s) container(es) deverá(ão) ser devolvidos no local especificado no Aviso de Chegada do navio ou no local e/ou terminal a ser indicado pelo Transportador Marítimo, ficando estabelecido que eventuais custos e despesas decorrentes de eventual reposicionamento de local diverso do indicado, serão integralmente arcados pelo(s) Declarante(s) e a cobrança de estadia somente cessará quando do posicionamento no local correto;
1.2. O(s) container(es) deverá(ão) ser devolvido(s) nas mesmas condições em que foi(rem) recebido(s) e retirado(s) para o transporte. Deverão também estar(em) desovado(s), limpo(s), sem odor de qualquer espécie, sem decalques, colantes, adesivos, pregos, pneus, marcas no assoalho ou quaisquer objetos estranhos ao equipamento, ou com qualquer outra arranhura, sujeira, defeito ou dano que possa implicar em necessidade de reparação, pintura, limpeza ou assistência técnica. Sua(s) movimentação(ões) e transporte(s) deverá(ão) ser efetuada(s) com máquinas, equipamentos e acessórios apropriados, adequados e em condições regulamentares, bem como que toda e qualquer avaria verificada no(s) container(s), sejam elas quais forem, serão da total responsabilidade do(s) Declarante(s), por isso devem ser observados no momento da retirada dos contêineres, motivo pelo qual compromete-se e assume, desde já o compromisso de  ressarcir integralmente todas as despesas geradas e relativas aos reparos e/ou limpeza requeridos, para recolocar o(s) container(s) objeto deste ‘TERMO’ , em condições de utilização, Não será permitida a transferência das responsabilidades aqui assumidas ao Importador Final e/ou terceiros, mesmo que as mercadorias venham a ser abandonadas pelos mesmos e/ou apreendidas pela Alfândega.
1.3. O(s) container(es) utilizado(s) no transporte poderá(ão) fruir de um período inicial livre sem cobrança de estadia (FREE TIME) conforme prazo estabelecido na Proposta Comercial emitida pela SKYMARINE, cujo termo de contagem inicial ocorrerá a partir do dia seguinte ao da entrega da carga no local acordado, contado ininterruptamente, incluindo-se feriados e finais de semana, mesmo na ocorrências de casos fortuitos ou de força maior.
1.4. No caso de ser ultrapassado o ‘período livre’ (FREE TIME) para a devolução dos contêineres, iniciará a contagem dos dias de sobreestadia (demurrage) até a efetiva devolução dos contêineres vazios no local acordado. A contagem dos dias de sobreestadia não se suspende na ocorrência de caso fortuito ou força maior, computando-se, ainda, feriados, finais de semana, períodos de inatividade portuária, ou seja, ‘once on demurrage, always on demurrage’ (tradução: uma vez em sobreestadia, sempre em sobreestadia). A cobrança de sobreestadia seguirá, caso não seja produzido termo específico, a seguinte tabela:
	Demurrage - Skymarine

	Tipo de Container
	1° Período
	2° Período
	3° Período

	
	do 01° até 5° dia
	do 6° até 11° dia
	12° dia em diante

	
	USD
	USD
	USD

	20' DRY / HQ / HC / DV / GP / VENT / GOH / ST
	USD 115,00
	USD 125,00
	USD 145,00

	40' DRY / HQ / HC / DV / GP / VENT / GOH / ST
	USD 225,00
	USD 235,00
	USD 245,00

	2O" NOR
	USD 250,00
	USD 260,00
	USD 270,00

	4O' NOR
	USD 280,00
	USD 330,00
	USD 380,00

	2O" REEF
	USD 250,00
	USD 270,00
	USD 300,00

	4O" REEF
	USD 370,00
	USD 400,00
	USD 420,00

	20" FR / FT / OT / HARDTOP
	USD 180,00
	USD 190,00
	USD 210,00

	40' FR / FT / OT / HARDTOP
	USD 220,00
	USD 240,00
	USD 260,00

	20', 40', 50', 60', 80' MF / PL
	USD 110,00
	USD 130,00
	USD 140,00


Obs. Os valores apresentados serão cobrador por dia e por container.
GLOSSARIO

Dry Container – Container para Carga Seca – Siglas: DRY / HQ / HC / DV / GP / VENT / GOH / ST
High Cube – Container de Alta Cubagem – Siglas: HC / HQ

Containers Especiais – Siglas: FR / FT / OT / HARDTOP

Container Reefer ou Refrigerado – Siglas: REF / RF / RE / RFH / RHQ / NOR / RHN / RFN / HCRF /HQRF / HCRE / HQRE

Containers Plataforma – Plataforma, Maffi – Siglas: PL / MF

1.4.1. Os valores acima apresentados, bem como o período de “FREE TIME” poderão sofrer correções e alterações, as quais serão comunicadas previamente pela SKYMARINE até a confirmação de reserva de praça ao embarcador, estando também disponível para consulta no sítio eletrônico www.skymarine.com.br.

1.4.2. O(s) Declarante(s) autoriza a emissão pela SKYMARINE de Nota de Débito ou cobrança bancária contra si, e outros devedores solidarios. O não pagamento no prazo de 5 (cinco) dias úteis após a emissão da cobrança constitui o(s) devedor(s) em mora, independente de notificação, e autoriza a cobrança de juros legais de 12% a.a. (doze por cento ao ano), e multa moratória de 10% (dez por cento).
1.4.3. A SKYMARINE poderá ainda, a seu critério, exigir o pagamento das demurrages parciais vencidas.

1.4.4. A cobrança correspondente à sobreestadia será emitida em moeda nacional, mediante conversão na data de emissão da Nota de Débito ou Cobrança Bancária, pela taxa do câmbio do dia PTAX, acrescida de 5% (cinco pontos percentuais).

1.4.5. Na hipótese de cobrança judicial, será desconsiderado o período inicial livre (FREE TIME), cobrando-se o período integral de estadia, desde o dia seguinte da entrega do container(s) no local acordado até sua efetiva entrega, além dos demais acréscimos contratuais e legais.
1.4.6. A cobrança da sobreestadia somente cessará com a(s) efetiva(s) devolução(ões) do(s) container(s) no terminal indicado, nas condições estipuladas na cláusula 1.2.
1.4.7. Caso a CONTRATANTE possua qualquer insurgência quanto à cobrança efetuada, deverá informar sua discordância no prazo máximo de quinze dias do recebimento da fatura enviada pela SKYMARINE, sob pena de preclusão do direito de se insurgir contra os montantes devidos a título de demurrage. Será opção da SKYMARINE entrar ou não com procedimento de disputa perante o armador, ou, então, efetuar as cobranças nos exatos termos do faturado.
1.4.8. Na hipótese de extravio ou perda total da unidade de carga, compromete-se a declarante a pagar, além da sobreestadia incorrida até a data em que ficar legalmente comprovado esses fatos, os seguintes valores relativos ao reembolso do (s) container(s):
	Tipo 
	Reembolso

	20' DRY / HQ / DV / HC / GP / GOH / VENT / ST
	USD 5.000,00

	40' DRY / HQ / DV / HC / GP / GOH / VENT / ST
	USD 7.500,00

	20' FR / FT / OT / HARDTOP
	USD 9.000,00

	40' FR / FT / OT / HARDTOP
	USD 15.000,00

	20' REF / RF / RE / RFH / RHQ / NOR / RHN / HCRF / HQRF / HCRE / HQRE
	USD 30.000,00

	40' REF / RF / RE / RFH / RHQ / NOR / RHN / HCRF / HQRF / HCRE / HQRE
	USD 39.000,00

	20', 40', 50', 60', 80' MF / PL
	USD 45.000,00


1.4.8.1. Somente cessará a cobrança de sobreestadia com o pagamento dos valores de desembolso apresentados na tabela acima.

2. O(s) Declarante(s) reconhece expressamente a legitimidade da SKYMARINE de promover a cobrança extrajudicial ou judicial das estadias vencidas.
3. As partes qualificadas no item 1 PARTES, ou seja, CONSIGNATÁRIO/IMPORTADOR, representadas por seu representante legal ou procurador, assumem, neste ato, a condição de devedores do pagamento de possível cobrança de sobreestadia (demurrage), Frete, Avaria, que porventura venham a incidir.  É  também de exclusiva responsabilidade de todos os indicados no item 1 PARTES – CONSIGNATÁRIO/IMPORTADOR – o reembolso relativo dos valores seja a que título for, especialmente os relativos às taxas de marinha mercante/sunamam, capatazias, liberação de B/L, tradução de manifesto e delivery fee e demais contribuições, taxas e impostos relativos aos pagamentos efetuados a terceiros pela SKYMARINE LOGISTICA LTDA em nome de todos os indicados no item 1 PARTES à alíquota vigente na data do respectivo pagamento.

4. Eventuais dúvidas com relação aos termos da presente proposta deverão ser dirimidas anteriormente a instrução de embarque ou entrega da mercadoria ao agente e/ou representante da contratada, o que implica na imediata aceitação desses termos. 
5. As questões eventualmente não disciplinadas na presente proposta serão solucionadas com base nos usos e costumes, acordos e tratados internacionais, bem como na legislação nacional que rege o transporte nacional e internacional de cargas. 
6. Este Termo segue as condições descritas no verso do conhecimento de embarque marítimo da transportadora que executará o frete, no que não for contrário ao ora ajustado, fazendo parte integrante do presente Termo para os devidos fins e efeitos de direito.
7. O(s) Declarante(s) está ciente de que, decorridos 90 (noventa) dias da atracação, sem que tenha ocorrido a devolução dos containeres em tela, a SKYMARINE é garantido o direito de exigir a pronta devolução do mesmo em prazo não superior a 10 (dez) dias e, se esta não ocorrer, à sua opção, declarar os containeres como “perdidos”, sendo de nossa responsabilidade o pagamento da sobreestadia e indenização constantes do item 1.7  do presente TERMO até a data do efetivo pagamento ou podendo promover sua busca e apreensão.
8. É ainda de inteira responsabilidade do(s) Declarente(s) prestar a SKYMARINE., formalmente, todas as informações e comunicações sobre eventuais ocorrências que possam interferir, prejudicar ou impedir no processo de despacho aduaneiro (liberação) das cargas e na retirada e devolução dos contêineres. Serão fornecidos todos os documentos que respaldem tais eventualidades, quando requeridos;
9. O Declarante(s) tem plena ciência do teor do presente termo, o qual vincula a declarante, sucessores e herdeiros a qualquer título, bem como que o mesmo tem validade nos termos do disposto do artigo 585 do Código de Processo Civil Brasileiro, podendo ser executado independentemente de qualquer notificação judicial e/ou extrajudicial;
10. O Foro competente para o ajuizamento de procedimentos judiciais
decorrentes deste termo é o Foro da Comarca de Santos, Estado de São Paulo, com renúncia expressa a qualquer outro, por mais privilegiado que seja. 
Por ser a livre expressão da nossa vontade, firmamos o presente em 02 (duas) vias de igual teor e forma e conteúdo, na presença de duas testemunhas, abaixo assinadas.
Este Termo terá validade de 1 (um) ano a contar da data de assinatura deste Instrumento.
_______________, ____   de ______ de _____. 

                                                ______________________________

IMPORTADOR/CONSIGNATÁRIO

Assinatura do representante
TESTEMUNHAS:

1_________________ 



2.__________________

Nome:





Nome:

RG:





RG:
